
SUNDAY MASSES 
MISAS DOMINICALES 
 

Saturday Vigil/Vigilia: 
   5:00pm  (English) 
Sunday/Domingo: 
   7:00am  (español) 
   8:30am  (English) 
   10:15am  (English/with Children’s Liturgy of the Word) 
   12:00pm (español/con Liturgia de la Palabra de Niños) 
   5:00pm  (English) 
 
 
DAILY MASS/MISA DIARIA 
   Mon.– Fri. 8:45am (Summer) 
               8:30am (School Year) 
   Miércoles 7:00pm  (en español) 
 
FIRST FRIDAY/PRIMER VIERNES 
Eucharistic Adoration/Adoración Eucarístico: 
   3:00-6:00pm (in chapel/en la capilla) 
   6:00-7:15pm (in church/en la iglesia) 
   7:30pm  Misa  (español) 
 
RECONCILIATION/RECONCILIACIÓN 
   Friday at 6:30pm (or by appointment) 
   Viernes a las 6:30pm  (o con cita) 
 
MARRIAGE/MATRIMONIO 
  Arrangements must be made a least six months in  
advance with priest/deacon. 
  Se debe arreglar minimalmente seis meses de  
anticipación con el sacerdote/diácono. 
 
BAPTISM/BAUTISMO 
  Celebrated monthly. Parents must make an  
appointment with the priest. 
  Celebración mensual. Padres deben hacer una cita con el 
diácono. 

ST. ELIZABETH  
   OF HUNGARY PARISH 
1879 N. Lake Avenue   +   Altadena, California 91001 
Phone: 626.797.1167 
Fax:  626.797.9245        website:  www.saintelizabethchurch.org  

Rev. Edwin C. Duyshart,  
  Pastor/Párroco 
Msgr. Michael Meyers, 
   In Residence/En Residencia 
Dcn. José Gallegos, (Belén)      
  Deacon/diácono 
Dcn. Charles Mitchell, (Cynthia) 
  Deacon/diacono 
Ms. Juliette Marsh Williams, 
  Pastoral Associate/Asociada Pastoral 
Ms. Carolyn Virgil, 
  Business Manager/ Administradora de laParroquia 
Ms. Shelly Morrison/ Adult Sacrament Coordinator 
   Cordinadora de los Sacramentos de Adultos 
Ms. Dayrin Galindo-Pérez/Youth Coordinator 
 
RELIGIOUS FORMATION/FORMACIÓN RELIGIOSA 
Sra. Margarita Galindo/Caminos 
Mr. Joe McFadden/Confirmation 
Ms. Linda Schraeder/Ms. Jean Troy, Pathways 
 
 

PARISH SCHOOL/ESCUELA PARROQUIAL: 
Ms. Jeanette Cardamone, Principal 
  1840 N. Lake Ave. 
  626.797.7727 
 
 

Parish Center Hours 
Horario del Centro Parroquial: 
 

  9:00am-8:30pm Mon.-Fri/lunes-viernes 
  8:30am-2:00pm Sunday/domingo 
 

[in case of emergency, advise Answering Service]
[en caso de emergencia, avise la operadora] 
 

   The church is closed during the day,  
our parish center chapel is open during office 
hours.  
   La iglesia está cerrada durante el dia, la capilla 
del centro parroquial está abierta cuando el 
Centro Parroquial está abierto. 

“To Love and To Serve” 
“Amar y Servir” 

 
 



ST.  ELIZABETH CATHOLIC CHURCH           IGLESIA CATÓLICA DE SANTA ELIZABETH 

CONGRATULATIONS TO THE NEWLY BAPTIZED!!! 
   During April the following babies and children were 
baptized.  May God’s love bless and guide them and 
their families!! 
 
FELICITACIONES A LOS RECIEN BAUTIZADOS 
 Durante el mes de abril los siguientes bebes y niños fueron 
bautizados.  ¡Qué Dios los bendiga a ellos y a sus familias! 
 

KAYLA JEANNE BECKER 
SIENNA ELIZABETH AGUAYO 
ANDREW AREVALO 
ANGEL AREVALO 
DOMINIC CHRISTOPHER GONZALES JR. 
NATALIE JADE GONZALES 
SEAN BRODY PONCE 
LILY RAE TRUJILLO 
RAYMOND THOMAS TRUJILLO 
MADELINE WEST UGALDE 
CAMRYN FELICE WILDER 
IAN BRUCE WISE 
DONOVAN HENRY HYMAN 
DREA ALEXIS BITONTI 
CHRISTIAN SERNA 
JACQUELINE ESTELA ÁLVAREZ 
TIFFANY AMBER BALBUENA 
CHRISTOPHER ADAM CORONA 
FRANCISCO ALFREDO CORONA 
JEFFREY RODRÍGUEZ 
ANGELA MARÍA SÁNCHEZ 
MARÍA MIGUEL SÁNCHEZ 
JAYLI DIANA FIGUEROA 
CARLOS GONZÁLEZ 
EMILY SOFÍA RICO-JUÁREZ 
NATHAN IVAN VARGAS-PÉREZ 

“LOVE ONE ANOTHER”  
“ÁMENSE LOS UNOS A LOS OTROS” 

Acts/Hechos 14:21-27 
Revelation/Apocalipsis 21:1-5 

John/Juan 13:31-35 
 In the Gospel today we 
hear Jesus’ commandment 
to “love one another as I 
have loved you.”  How beau-
tiful the words!!  How hard 

to be faithful to them!! 
 It is important to recognize the situation in which 
Jesus gives this commandment: it is during the Last 
Supper.  Judas had just left the scene to do his act of 
betrayal.  At the Supper not only does Jesus give the 
gift of his own Body and Blood in the Eucharist, but he 
also washes the feet of his disciples to teach the impor-
tance of service.  The call to love, therefore, is not some 
warm fuzzy emotion; it is intimately connected with 
the gift of the Eucharist and connected to the call to 
serve. 
 So let us pray, especially for those being confirmed 
this weekend and those making their first communion, 
that we may always seek our nourishment in the 
Eucharist so that we may be empowered to love and to 
serve as Jesus taught us. 

 Fr. Edwin 
 

 En el Evangelio de hoy escuchamos un mandamiento de Jesús 
“ámense los unos a los otros como yo los he amado.”  ¡¡Qué lindas 
palabras!!  ¡¡Pero qué difícil es obedecerlas!! 
 Es importante reconocer la circunstancia bajo cuales Jesús 
dicto este mandamiento:  fue durante la Última Cena cuando 
Judás se ausentó de este lugar para cometer su acto de traición.  
Durante la Cena no solo Jesús entregó el don de su Sangre y Cuer-
po en la Eucaristía, también lavó los pies de sus discípulos para 
darles un ejemplo de la importancia de servir.  La llamada al 
amor por consiguiente no es una tibia sensación; ella está íntima-
mente conectada con el don de la Eucaristía y el llamado a servir. 
 Así es que oremos en una manera muy especial por quienes 
van a ser confirmados este fin de semana y los que recibirán su 
primera comunión, que siempre podamos buscar y encontrar en el 
don de la Eucaristía el alimento que nos da poder para amar y 
servir  como Jesús nos enseñó.  

 P. Edwin 

PRAYER FOR VOCATIONS 
Companion God,  
you gave us your Son Jesus to be our Shepherd.  
May we listen attentively to his voice  
as he guides us on our journey  
toward a life of service.  
Bless our parish and our families  
with men and women  
who will generously respond  
to your call of service as priests, deacons,  
vowed religious and lay pastoral leaders.  
Help us to recognize the signs of your Spirit  
and to encourage our young people  
whatever their vocation may be.   
We ask this in the name of Jesus  
and in the power of the Spirit. Amen. 

HAIL, MARY, FULL OF GRACE! 
 

¡DIOS TE SALVE, MARÍA, LLENA ERES DE GRACIA! 

ORACIÓN POR LAS VOCACIONES 
Dios, Padre y Pastor de todos los pueblos,  
Tú quieres que no falten hoy día, hombres y mujeres de fe,  
que consagren sus vidas al servicio del evangelio y al cuidado de la Iglesia. 
 

Haz que tu Espíritu Santo ilumine los corazones, 
y fortalezca las voluntades de tus fieles, 
 para que, acogiendo tu llamado,  
lleguen a ser los Sacerdotes y Diáconos, Religiosos, Religiosas y Líderes laicos 
que tu Pueblo necesita. 
 

La cosecha es abundante, y los operarios pocos. Envía, Señor, operarios a tu 
mies. Amén. 



MAY 2ND,  2010                           2 DE MAYO, 2010 

PRAY FOR THE SICK—OREN POR LOS ENFERMOS 
Armando Arreola 
Inez Ayala 
Lloyd Bailer 
Marguerite Banks 
Antonia Banuelos 
Esperanza Banuelos 
Mateo & Elvia Begnoche 
Joseph Buoye 
Sandra Buxton 
Barbara Camp 
Joe Capps 
Wendy Casiano 
Carlos Cisneros Sanchez 
Clare Collins Marguardt 
Joanie Christ 
Jean Clark 
Elliott Corbett 
Matilda Constantinides   
Lee Culver 
Lucille Ealom 
Felipe Favela 
Jesus Flores 

Richard Franco 
Gary Ganibi 
Denis Gauder 
Lucille Godfrey 
Olivia Gonzales 
Terri Gorman 
Bob Grossi 
Goldie Guarino 
Martha Gudelke 
Les Hays 
Norma Hampton 
Daniel Kahn 
Virginia Kahn 
Bruce Klemm 
Patrick Konrad 
Jane Lewis 
Susan Linberg 
Henry Lizarazu 
Lourdes Lopez 
Marlyn Lopez 
Roberto Lopez 
Marco Magallon 

Charles Marsden 
Carole Martin 
Elizabeth McKenna 
Erica Merriwether 
Mariaelena M. Migas 
Henry Miller 
Joshua Miller 
Richard Morales 
George Moran 
Margaret Parry 
Danna Pasarella 
Rosario Pimentel 
Nic Plati Jr. 
Carl Rhinehart 
Felix Richard, Jr. 
Ricardo Romero 
Mary Helen Siordia 
Rudy Sotomayor 
Alex Tellers 
Dorothy Underbrink 
Jesús Villaneda 
Lynn Walker 

READINGS FOR THE WEEK / LECTURAS DE LA SEMANA  
MON/LUN 05/03/10 1 Cor 15:1-8; Jn 14:6-14  

TUE/MAR 05/04/10 Acts 14:19-28; Jn 14:27-31a  
WED/MIE 05/05/10 Acts 15:1-6; Jn 15:1-8  

THU/JUE 05/06/10 Acts 15:7-21; Jn 15:9-11  

FRI/VIE 05/07/10 Acts 15:22-31; Jn 15:12-17  

MON/LUN 05/03/10 8:30 AM Ed Welch,  

TUE/MAR 05/04/10 8:30 AM Warren Haby,  

WED/MIE 05/05/10 8:30 AM James Grady,  

THU/JUE 05/06/10 8:30 AM —- 

FRI/VIE 05/07/10 8:30 AM Int. of Nirva Campos 

INTENTION / INTENCIONES 

SHARING OF TREASURE 
SU CORRESPONSABILIDAD 

YEAR TO YEAR CONTRIBUTION COMPARISON 

 2010 2009 More or (less) 

April $11,295.00 $10,224.50 $1,070.50 

July to Last Sunday $469,689.00 $490,746.00 ($21,057.00) 

! Ya viene la fiesta de Primavera! 
!Preparémonos para la Diversión! 

El 6 de Junio, 2010. 
 

 The Fiesta de Primavera is coming soon! 
Lets get ready for the Fun! 

June 6, 2010 

SOCK DRIVE 
 Please support confirmation student, 
Vanessa Aguilar, in earning her Girl Scout Gold 
Award.  One of the projects she has chosen is to 
collect socks for the residents of the Cardinal 
Manning Center, a St. Vincent de Paul homeless 

shelter in downtown Los Angeles.  From now until May 15, 2010, 
please deposit new socks or underclothing in the St. Vincent de 
Paul food box located in the patio when you come to weekend 
mass.  A box will also be available in the parish center reception 
area. The greatest need is for men’s socks, however, women’s and 
children’s socks and underclothing can also be donated.  Mone-
tary contributions are always welcome, with checks made pay-
able to The Society of St. Vincent de Paul.  Thank you in advance 
for your generous support. 
  
RECOLECCIÓ DE CALCETINES 
 Por favor apoye a Vanessa Aguilar  estudiante en nuestro programa de 
confirmación, ella aspira a  ganar el premio “Girl Scout Gold”.  El proyecto 
que ella ha escogido es reunir calcetines para los residentes del Centro  Cardi-
nal Manning, un refugio para los desamparados en el centro de Los Angeles.  
Las donaciones pueden ser hechas desde ahora hasta el 15 de mayo, 2010, 
También se aceptan donaciones de ropa interior, (todas estas prendas deberán 
ser nuevas) pueden ser depositadas en el recipiente de donaciones San Vicente 
de Paul, localizada en el patio, después de las misas dominicales.  También 
tendremos un recipiente con este fin en el Centro Parroquial.  Lo que más se 
necesita son calcetines para hombres, sin embargo también aceptamos esta 
clase de prendas  para mujeres niños y niñas.  Donaciones en dinero son acep-
tadas, los cheques deben ser hechos a nombre de “The Society of St. Vincent de 
Paul.  De antemano muchísimas gracias por su generosidad. 

BCA Fundraiser / Recaudación de Fondos 
 The Black Catholic Association will be sponsoring 
its annual Juneteenth Scholarship Bar-B-Que Dinner 
Fundraiser on Saturday, June 12th from 5 to 8 PM in 
our Parish Hall. Tickets are $10 adult/$4 child in ad-
vance and $12/$5 at the door. Tickets will be sold after 
masses the weekends of May 22, May 29 and June 5. 
 
 La Asociación de los Católicos Afro-Americanos van a tener 
una venta de pollo asado para recaudar fondos para becas 
“Juneteenth” el sábado, 12 de junio de las 5:00 a las 8:00pm en 
nuestro Centro Parroquial.  Si compra los boletos por adelanta-
do son $10 para adultos/$4 para los niños, en la puerta son $12 y 
$5.  Los tiquetes estarán de venta después de las misas de los fines 
de semana del 22 y el 29 de mayo, y el 5 de junio.  

WORLD YOUTH DAY MADRID 2011 FUNDRAISING EVENTS!!!! 
On Sunday May 9, 2010 the World Youth Day Pilgrims will be selling Ta-
males after all the masses.  You may pre order your tamales by calling Dayrin 
Galindo-Perez at 797-1167 or email to dgalindo@saintelizabethchurch.org by 
May 5, 2010.  Prices are $18/Dozen, $9/half dozen, or $1.50 each.  Proceeds 
from all events will go towards our trip to Spain to see the Holy Father in 
August 2011.  Thank you for all your support 
 
EVENTOS DE LOS PEREGRINOS DE LA JORNADA MUNDIAL DE LA  
JUVENTUD, MADRID 2011 
 El Domingo, 9 de mayo estaremos vendiendo tamales después de todas las misas.  
Para ordenar tamales llamen a Dayrin Galindo-Pérez al 626-797-1167 o por email 
dgalindo@saintelizabethchurch.org antes del 5 de mayo.  Precios son $18/docena, $9/
media docena o $1.50 cada uno.  Todos los beneficios irán hacia nuestro viaje a España 
para ver al Papa Benedicto XVI en agosto del 2011.  Muchas gracias por todo su apoyo.   



FITH SUNDAY OF EASTER                   QUINTO DOMINGO DE PASCUA 

CALLING ALL DIAMONDS! 
 Sunday, May 30th at the 10:15 & 12:00 masses, the Black Catholic Association will once again honor 
our precious Diamonds (people 75 yrs of age or older)!  Please plan on helping celebrate the Treasures in 
our mist! If you know of any new Diamonds (new to the parish or have recently celebrated their 75th 
birthday), please contact Pam Larson at 797-8717 to include them among our honorees. 
 

LLAMANDO A TODOS LOS DIAMANTES 
 El domingo, 30 de mayo en la misa de las 10:15 y las 12:00 del mediodía, la Asociación de los Católicos Afro-Americanos una vez más van 
a honrar a nuestros diamantes (personas de 75 años de edad y mayores).  ¡Por favor ayúdenos a celebrar a nuestros tesoros entre nosotros!  
Necesitamos su ayuda para localizarlos (nuevos feligreses o recientemente hayan celebrado sus 75 años de edad), por favor comuníquese con 
Pam Larson al 797-8717 para incluirlos con nuestros honorados. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
MIGUEL ACEVEDO 
VANESSA AGUILAR 
TERE ALEJANDRE 
ALYSSA ÁLVAREZ 
DANIELA ÁLVAREZ ORTIZ 
GABRIEL BAÑUELOS 
MARISA BENAVIDES 
KATRINA BOYD 
LOUISA BRAZEAU 
ANA CANO 
ROSE CARROLL 
ALEXANDER CASTAÑEDA 
SEDRICK CHAMBERS 
LEIDI CHAN JIMÉNEZ 
JORGE CORTEZ 
ISABEL CREMER 
JESÚS CUEVAS 
BRIAN DANCE 
BRIANNA DE LA ROSA 
OMAR DE LA TORRE 
JENNIFER DELGADO 
MARY FERRIS 
NICOLE GALASSI 
KIMBERLY GALINDO 
MANUEL GALINDO 
JESSICA GARDNER 
ALICIA JANETH GÓMEZ 

JAVIER GÓMEZ SALAZAR 
ADRIANA GÓMEZ SALAZAR 
VICTOR GÓNZALEZ 
JESSICA GUARDADO 
TRISHA HALEAKALA 
LILIA GUADALUPE HERNÁNDEZ 
HENRY HERRILL 
ISAMAR IRAHETA 
ANDREW IVANKOVICH 
EMILY KATZ 
MARA KELEDEI 
BREEANA KOEMANS 
VICTORIA LAPAZ 
VICTORINO LAPAZ 
AMANDA LARRAÑAGA 
ANNETTE LARRAÑAGA 
BARBARA LEOS 
CLARISA LÓPEZ 
ERIK LÓPEZ 
JESSICA LÓPEZ 
CHRISTIAN MARTÍNEZ 
MARISOL MEDINA-CADENA 
WILLIE MENÉNDEZ 
RANDY MILLER  
OMAR MONTELONGO 
CÉSAR MORALES 
KATHLEEN MORALES 
AURORA MORENO 
PARKER NIEVES 
KRYSTA NOVO 
JESSICA NÚÑEZ 
JULIANNE OBEDICEN 
CHELSEA ODOM 
DENNISE OROZCO 
KIMBERLY OSTILLER 
CRISTOPHER PACHECO 
ERIC PICHARDO 
DIANA RAMÍREZ 
LUPITA RAMOS 

BENJAMIN REED 
CHRISTIAN REYES 
BRENDA RIVERA 
ADRIANA ILESS RIVERA 
MARK RIVERA 
GERARDO ROBLES 
MARÍA MONICA RODRÍGUEZ 
VICTOR RUBALCAVA 
CATHLEEN RUIZ 
JESÚS SÁNCHEZ 
MARLENE SÁNCHEZ 
ROBERTO SÁNCHEZ 
CARLOS SANDOVAL 
KYLE SANDOVAL 
CHRISTIAN SOLORIO 
VICTORIA VALADEZ 
ALEXANDER VALDEZ 
CHRISTOPHER VARGAS 
LIZBETH VÁSQUEZ 
HEIDY VÁSQUEZ 
PAOLA VÁZQUEZ PLASCENCIA 
HECTOR VILLEGAS 
 
Adult Candidates 
MELISSA AGUILAR 
MICHELLE MONIQUE ALVARADO 
VERONICA HUIPE 
AUBREY MOLLER 
DONNA GAONA PÉREZ 
ANGELICA DE LA TORRE 
KATHLEEN LYNN ALEXANDER  
CELESTINA BOGAERT GALINDO 
ENRIQUE GÓMEZ 
LORENZO ARTHUR MARTÍNEZ JR. 
URIEL QUINTANA 
LUIS FELIPE GUERRERO 

CONGRATULATIONS TO THE NEWLY CONFIRMED!!!   FELICITACIONES A LOS RECIEN CONFIRMADOS 
 This Sunday afternoon the following young people and adults are being confirmed.  May the Spirit of God fill them 
and guide them!!  May their lives help to renew and build up the Church! 
 
 Este domingo por la tarde los siguientes jóvenes y adultos van a ser confirmados.   ¡¡Qué el Espíritu de Dios  los llene y los guie!!  Que sus 
vidas renueven y  fortifiquen  la Iglesia. 



ORGANIZATIONS / ORGANIZACIONES 
Black Catholic Association 
Rhanna Wells 
626.798.4789 
 

Italian Catholic Federation 
Antonio Alosi  
626.797.8015 
4th. Fri.  @ 7:30 pm in Parish Center 
 

Mission Circle 
Mary Kreuz 
626-794-8978 
(Mtng.  every 1st Friday  of the 
Month 1:30pm) 
 

Respect Life 
Jeanmarie Phillips 626.488-0027 
Project Rachel  
(Post Abortion Counseling) 
Molly Israel 
Foothills Pregnancy Resource Center 
924 Buena Vista St., Ste. 202 
Duarte, CA 91010 
626.358-2122 
 
Preparación de Quinciañeras 
Josefina Gutierrez  
626.792.5062 
 

Grief Ministries  
Cynthia Mitchell 
626.797.1167 
 
Ministerio de Duelo 
Maria Esther Uribe 
626.398.4571 
 

St. Vincent de Paul Society 
Hot Line 626.797-.5869 
Donations (free pick-up) 
1.800.974.3571 
 

Filipino Association 
Gay Obedicen 
626.329-8776 
 

Legión of Mary 
Nestor P. Simon  
626.577.0347 
 

Encuentro Matrimonial 
Pedro y Reyna Gonzáles 
626.797.6165 
 

Maranatha Grupo de Oración 
Hector Gonzalez 
626.576.5519 
 
 
 

Pregnancy Help Center of San 
Gabriel Valley 
5626 N. Rosemead Blvd, Temple 
City, CA  91780 
626.309.0788 

 
Catholic AIDS Resource Center 
San Gabriel Valley 213.223.9047 
Catholic HIV/AIDS Ministry 
213.637.7HIV 
 
Parent Teacher Organization 
Patricia Jaime,  626.797.7727 

 
Finance Council  
Consejo Financiero 
Ursula Hyman,    626.791.8004 
 

Scouts 
Girl Scouts, Aimee Brazeau 
Phyllis Cremer 
626.797-1167 
 

Movimiento Familiar Cristiano 
Martin & María Mendez 
398-1263 Cell 
 
 
 

Comite Hispano  
Willie Perez 
626.794-2621 
 

Knights of Columbus 
Ruben Corral 
626.794-6878 
 

Columbian Squires 
Marco Magallon, Jr. 
626.797-5426 
 
 

Ladies of Columbus 
Marta Magallon 
626.797-5426 
 

 
Ministros de los Enfermos 
Margarita Diaz 
626.797.6721 
 

Grupo de Apoyo para la Mujer 
Martha Ordaz 
626.797.4318 H 
626.806.6249 cell 
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